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Ord från Redaktionen 

Det börjar kännas att OS är i faggorna. 1 
dagarna fick jag hemskickat direkt¬ 
reklam där man erbjöds köpa kläder med 
"Torch Relay" motiv på. Det känns lite 
underligt att köpa souvenirer om något 
som är innan själva huvudakten, näm¬ 
ligen själva OS. Som den som inte 
brukar sitta klistrad framför TVn när det 
är sport så bävar jag för hur de före¬ 
stående OS veckorna kommer att bli. 
Universitetet har till och med gett oss 
studenter ledigt under dessa veckor! Vad 
ska en stackars icke-sport-på-TV-person 
som undertecknad göra då? Bulla upp 
med böcker antar jag. Komma ikapp 
med brevskrivandet kanske, baka bullar, 
vem vet. För min del slutade jag följa OS 
minutiöst då Ingemar Stenmark lade av. 
Det var ju dessutom vinter OS. Det är 
synd att svenskarna inte har kvar sin 
Stenmark, hans slalomtävlingar betydde 
lika mycket som, om inte mer än, The 
Melbourne Cup gör för "the Victorians" 
och State of Origin för Queensländama. 
På tal om bullar förresten, skulle någon 
godhjärtad svensk matmor där ute vilja 
sända in svenska recept? Jag har noterat 
att det funnits med i tidigare årgångar av 
Queensländaren och tycker det var en 
bra idé. Tro det eller ej men redaktionen 
skulle baka pannkakor häromdagen och 
fick ringa sin mamma i Sverige för ett 
recept. Här i Australien är man allt för 
långt borta från svenska pannkakor, 
riktiga köttbullar, Jansons frestelse och 
annat typiskt blå-gult. Kanske det finns 
några trädgårdsentusiaster som vill dela 
med sig om hur man hanterar en träd¬ 
gård? (Själv behöver jag lära mig hur 
man undviker att ha ihjäl alla kruk¬ 
växter). En annan sak som skulle utmana 
svenskakunskaperna vore korsord. Finns 
det intresse för något sådant? Inget kan 
klara en igenom veckor av sport på TV 
bättre än korsord, det lovar jag! 
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Redaktionen korrigerar! 

Addressen på Syrenens annons skall vara 

144 Cottenham Ave. 

De som skickat in till Syrénen, vänligen 
skicka in igen till ovan nämnda address 


Hör upp alla resvana Aussie 
svenskar! 

Eftersom detta utrymme blev över i detta 
nummer av Queensländaren tar jag till¬ 
fället i akt och nyttjar det för personligt 
bruk. 

Jag och min nyblivne make, Stefan, har 
tänkt resa norrut under mitt vinterlov i 
Juni. Kanske skulle några resvana svens¬ 
kar tipsa oss nymkomlingar om vart man 
kan åka för en fin tur, var man kan stanna 
över natt (helst inga Backpackers) på sin 
väg mot Cairns. Vad man bör tänka på 
och vad man ska ha med sig i bilen till 
exempel. 

Vi har ett par veckor på oss och de 
billigaste alternativen är de som ligger oss 
närmast i preferens. Dessutom skulle det 
vara kul att veta om det finns några 
speciella platser som inte nämns i turist 
broshyrerna. Vilka inlands, samt kust¬ 
vägar som har speciell charm och som 
visar lite mer av det Australiensiska än 
att ligga och dra utmed motorvägen. 

Vi tar allra tacksammast emot tips och 
förmaningar inför vår resa. 

Det är bara att slå en signal till redak- 
tionstelefonen 3395 8170 och prata med 
mig, Anna eller maken Stefan. 


Vid utebliven tidning 
Ring Redaktionen på 07 3395 8170 
eller 

Ordförande Stefan Windén 
på 07 3878 2274 


K7L 

INSÄNDARE 



behöver en ny logo, då finns det väl ej 
något bättre än en Banan- eller fler - !vi 
är ju kända, eller ökända som Banana 
Benders!! 

. • 

Hjärtliga Hälsningar, 

Karin. 

Medlemmar Hjälp!! 

Finns det medlemmar som kan tänka 
sig att donera spel (i brist på bättre 
ord) såsom piltavla etc som vi kan 
använda oss av på midsommar? 

Vi hade tänkt oss femkamp på 
midsommar men vi har inte riktigt 
bestämt oss för vilka grenar. Dessa 
"spel” kan givetvis användas för 
framtida bruk men alternativet är att vi 
får låna dem. 

Hör av er till Ann Ståhlman på 
tel: 3349 9515 
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Svenska OS hopp 

Pelle Nilsson ringde redaktionen för att 
fråga om det fanns något sätt att ta reda 
på vilka svenskar som kommer till OS. 
För de som är sport intresserade och som 
har eller hoppas på att få tag på biljetter 
till de Olympiska Spelen i Sydney i 
september kommer här en liten informa¬ 
tions lista över de svenskar som vid 
skrivande stund lyckats kvalificera sig. 
Vi får hoppas att det går att få tag på 
biljetter för de trogna fantasterna. Övriga 
får nöja sig med att bänka sig framför TV 
apparaterna och hålla tummarna för de 
blå-gula. 

Bordtennis: Marie Svensson och Åsa 
Svensson i dubbel. 

Brottning: Eddy Bengtsson, 130 kg och 
Ara Abrahamian, 76 kg. 

Friidrott: Martin Eriksson, stav. 

Fäktning: Peter Vanky. 

Ridsport, fälttävlan: Linda Algotsson, 
Paula Törnqvist. 

Segling: Kalle Suneson. 

Simning: Lag 4x100 m fritt herrar, 
Stefan Nystrand, Mattias Ohlin. 

Den svenska OS-truppen består i dag av 
45 individuellt uttagna plus herrarnas 
handbollslandslag, damernas fotbolls- 
landslag, ridsportens lag i fälttävlan och 
dressyr samt fyra lagkappslag i simning. 

Totalt räknar SOK med att truppen till 
OS i Sydney kommer att bestå av drygt 
150 aktiva. 

Jeanette Malm och Mikael Brandt är 
klara för final i den moderna femkam¬ 
pens världscuptävling i Seoul som också 
är en OS-kvaltävling. 

Friidrott 

Ludmila Engquist, 100m häck 


På söndagen lottades gruppindelningen i 
handbollens OS-turnering. Sverige lott¬ 
ades i grupp B tillsammans med Span¬ 
ien, Frankrike, Australien, Slovenien och 
Tunisien. 

Handbollens förbundskapten Bengt 
Johansson är nog ändå ganska nöjd med 
OS-lottningen.-Det blev fler jämna lag i 
grupp A-konstaterade förbundskaptenen 
Bengt Johansson i en intervju i Svenska 
Dagbladet. 

Från förra OS i Atlanta har Sverige 
vunnit alla de stora mästerskapen, EM - 
98, VM -99 och EM -00. 

-Att vinna fyra raka mästerskap i rad är 
mycket svårt, konstaterar Bengt Johans¬ 
son försiktigt. 

Så här rankar Bengt Johansson mot¬ 
ståndarna i grupp A: 

Spanien - ett bra lag som Sverige har 
psykologiskt övertag på. 

Frankrike- har Sverige haft lätt för. 
Australien - Australien fick välja grupp. 
Slovenien - kan störa både oss Spanien 
och Frankrike. 

Tunisien - har vi vunnit mot de senaste 
fyra, fem åren. 

De fyra bästa lagen i grupperna går 
vidare till kvartsfinalspel och för det 
svenska landslaget gäller det att komma 
etta eller två gruppspelet för att få en så 
bra kvartsfinallottning som möjligt. 

Ridsport 

Dressyr, lag 

Segling 

Fredrik Lööf, finnjolle 
Hans Wallén, soling 
Johan Barne, soling 
Magnus Augustsson, soling 

Fortsättning sid. 8 
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Vad ska hända med golfen? 

Det undrar SDUs Golfordförande P.O. 
Nilsson. Han har under lång tid 
organiserat golfrundor för klubbens 
golf-fantaster. Sista söndagen i varje 
månad har det puttats och svingats. 
Det intresse som lyste förr har på 
senaste tiden svalnat och gör inte ens 
ett blänkande. Att jaga spelare sista 
veckan i varje månad tär inte bara på 
entusiasmen utan också på plånboken. 

För att anordna en runda krävs inte 
bara att man åker till en bana med sina 
klubbor. Det krävs förhandlingar, res¬ 
ervationer, betalningar och inte minst 
obrutna löften. 

Att spela golf skall vara ett nöje och en 
avslappnande dag tillsammans med 
vänner och bekanta. Det skall betyda 
en dag med lite tävling och spänning 
men framför allt att ha skoj. 

För P.O. innebär det en massa jobb som 
inte är skoj. Varje omgång måste han få 
ihop ett minimum av tio spelare, vilket 
inte borde vara så svårt i en klubb med 
nära två hundra medlemmar. Trots att 
de som spelar är förtrogna med an¬ 
mälnings reglerna finner många det 
svårt att ringa upp och anmäla eller 
avanmäla sig. Det är helt enkelt så att 
nästan ingen ringer. Detta är ohållbart. 

P.O. vill inte och ska inte behöva ringa 
upp alla. Förra omgången ställdes in i 
brist på intresse från medlemmarna. 
Detta medförde inte bara ett onödigt 
arbete för P.O.s del utan skapade 
problem i form av klagomål från 
golfklubben som SDU var bokade på. 
Det är inte populärt eller rekom¬ 
menderat att avboka bara någon dag 
innan bokad spelomgång. SDU hade 
tur denna gång då vi slapp betala för 
den avbokade rundan. Vanligtvis skall 


det avbokas minst en vecka innan. 

Så vad ska hända med nästa omgång 
Windaroo, den 28 maj? 

Det bestämmer bara golf-fantasterna. 
Vill medlemmarna ha kvar sina golf¬ 
rundor är det alltså dags att skaka liv i 
entusiasmen och ta ansvar för sitt ager¬ 
ande genom att befria P.O. från det 
eviga telefonringandet. Nästa spelning 
blir en avgörande faktor om det är idé 
att fortsätta över huvudtaget. Blir det 
ingen uppbackning denna gång föreslås 
en avslutning av golfen. P.O. föreslår 
en fest för de pengar som återstår i golf 
kassan. 

Kanske kan en fest vara en lösning, 
men det innebär också att alla spel- 
ningar för resten av året blir avbokade 
och att inga fler rundor organiseras av 
P.O. 

Medlemmarna uppmanas att tänka 
efter beträffande detta beslut. Skall det 
spelas golf i fortsättningen får det alltså 
ske i helt privat regi, eller så får det bli 
en ordentlig skärpning! 

Sammanfattningsvis, rundan den 28 
maj är fortfarande aktuell. 

Till alla golfare: Ring P.O. i tid och tala om 
ifall det finns intresse eller inte. 

Det är inte tvunget att spela, det är 
tvunget att ringa och tala om ifall det 
foartfarande finns intresse för golfen 
eller ej. Det är också viktigt att höra av 
sig till P.O. för att föreslå en lösning på 
golfproblemet. 

Låt P.O. slippa ringa runt den här om- 
gågen, och kom ihåg; ingen uppback¬ 
ning, ingen golf!! 

P.O. Nilssons telefon nummer 
07 3209 2723 
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"Herren 

fattas..." 


Rapport från 
Svenska Kyrkan i 
Brisbane 

Söndagen 
den 7 maj var 
det gudstjänst 
som vanligt i 
N az are th 
Lutheran 
C h u r c h , 
Woolloon- 
gabba. Temat var 
är min herde, miskall inget 
Adolf Warkki förklarade att 
kyrkan och dess Herre inte är bara för 
de som besöker kyrkan , utan finns ju 
till för att leda och hjälpa alla 
människor, absolut alla. 

Det var Pekka Laakkonens sista 
gudstjänts dan han spelade på den 
gamla orgeln ikyrkan. Han hade 
naturligtvis ordnat så att en liten kör 
sjöng och att ungdomsgruppen ackom¬ 
panjerade. Som postludium valde 
Pekka egen arrangerad musik. Allt var 
så vackert. Vi trodde att den lilla och 
gamla orgeln skulle brista under så 
mäktiga toner. Så avtackades Pekka 
med blommor och present under hö- 
tidliga omständigheter, men det var 
lite vemodigt, nu när han återvänder 
till Finland. 

Kaffet smakade extra gott men alla 
svenska bakverk, men Helena Tuom- 
inens princesstårtor tar första pris. Nu 
vet vi att vi har en expert inom det här 
området ibland oss. Siri Ståhlman är 
tilbaka. Roligt tycker vi. hon är be¬ 
stämd när hon säger att hon trivs bäst 
här i Brisbane. 

Så stängdes och låstes kyrkan. Inte 
visste vi att det var för allra, allra sista 
gången. Döm om vår chock när vi på 
morgonen dagen efter hörde om den 


som vi tror, anlagda branden i kyrkan. 
Man frågar ett stort "Varför?". Ingen i 
den svenska församlingen visste egent¬ 
ligen hur stor förödelsen var. Den 
första rapporten var att kyrkanvar helt 
utbränd och kanske måste demoleras. 
Sedan fick vi den goda nyheten att den 
104-år gamla kyrkan kan restaureras, 
trots att tak, golv, kyrkbänkar, altare 
och orgel var helt förstörda. Mycket 
utav inredningen bestod av ädelt trä. 

En inslamling är planerad, men kyrko¬ 
rådet återkommer om det senare. 

Döm om vår förvåning, när Adolf 
inspekterade brandplatsen och fann 
dörren till skåpet där svenska kyrkans 
tillhörigheter bevaras. När han öpp¬ 
nade skåpdörren hittade han mycket 
riktigt, psalmböcker, gudstjänstordnin¬ 
gar, nattvardskärl och den svenska 
flaggan så gott som oskadda. Av de 55 
svenska psalmböckerna var elva vatten¬ 
skadade. 

Biskop i den Lutheranska kyrkan, John 
Vitale och pastor i Nazareth Lutehran 
Church, Wayne Kerber besökte den 
nedbrunna kyrkan och kunde inte tro 
sina ögon när Adolf kom fram och 
visade, med sina sotiga händer, de 
nästan oskadda svenska illhörighet- 
erna. Man kan ju undra om den lilla 
svenska församlingen är extra välbe- 
skyddad på något vis. Eller ska vi tala 
om ett mirakel? 

Svenska gudstjänsterna kommer tills 
vidare att hållas i församlingshemmet 
alldeles bredvid den nedbrunna 
kyrkan, (se annons) 

En tröst i all förödelsen är att vi 
fortsätter som vanligt att anordna de 
svenska gudstjänsterna på bästa sätt. 

På kyrkorådets vägnar 
Elisabeth Coltman, sekreterare. 
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Giftermål i luften 

Fredagen den 21 april var en nervös, 
pirrig, underbar dag. Det var dagen D, 
eller rättare sagt dagen B. Bröllopsdagen. 
Vi hade planerat ett enkelt trädgårds- 
bröllop med våra vänner Bruce och 
Kerrie Lumb som vittnen. Det hela var 
planerat at ske i Sandy Beach, nära Coffs 
Harbour. Våra planer omkullkastades 
helt kvällen innan bröllopet. Våra 
vänner, vars trädgård vi skulle ta i an¬ 
språk, hade fått oväntat besök ifrån 
Sydney. 



Stig Håkanson, Jenni och det äkta paret. 


Besöket bestod av Kerries syster Jenni, 
samt hennes medarbetare som befann sig 
i Coffs för en "promotion tour". Det 
visade sig att vännerna, samt Jenni, var 
pilot respektive flygvärdinnor för ett 
flygbolag under namnet Dakota Airlines. 
Piloten och Jenni hade tisslat och tasslat, 
och till sist lagt fram förslaget att:Varför 
gifter ni er inte på planet? Det är en 
DC3:a, ett sånt plan som man ser i filmen 
"Casablanca"! 

Stefan och jag tittade på varandra och det 
tog bråkdelen av en sekund innan vi 
nickade och sade att det ville vi visst det! 
Tänka sig en sån tokig idé! Vad de också 
undrade var om det gjorde något ifall de 
ringde nyhetsstationen NBN och tipsade 
dem om vårt giftermål i luften? 


Vi kunde inte neka det heller, tänka sig 
att man ska behöva gifta sig för att få 
vara med på TV! Inte nog med att vi 
gifter oss i Australien (eller rättare sagt 
Australiensiskt luftrum) vi väljer att gifta 
oss på en DC3:a med ett nyhetsteam 
närvarande och människor som vi inte 
kände. Det hela var jätte spännande och 
betydde inte ett dugg när det väl kom till 
att utbyta ringar och löften. Jag tror 
varken Stefan eller jag hade märkt om 
planet varit fyllt med en tyskt marsc¬ 
horkester! 

Stig Håkanson skötte det formella 
alldeles perfek Han berättade att han 
äktat ett par i en luftballong en gång så 
det var minsann inte första gången han 
förde samman par på "cloud nine". 

Vi flögs över Coffs Harbour, över Sandy 
Beach, Woolgoolga och inåt över land 
innan vi vände åter mot Coffs. 

Dagen kunde inte ha varit finare. Solsken, 
varmt och regnfritt. 



De nygifta 


Väl tillbaka i trädgården möttes vi av 
våra första trädgårdsgäster, ett par Walla- 
bies med Joeys. Det hade inte kunnat bli 
en mer perfekt dag. 

Tack alla som sänt lyckönskningar och 
blommor! 
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Mer info om OS Svenskar Tennissvenskar i Sydney? 


Simning 

Lars Frölander, 100m fjäril 
Johanna Sjöberg, 100m fjäril 
Therese Alshammar, 50m frisim 
4x100m frisim damer 
4x100m medley damer 

Sportskytte 

Conny Persson, dubbeltrap 

Bordtennis 
Jan-Ove Waldner 
Jörgen Persson 

Brottning 
Mikael Ljungberg 
Martin Lidberg 

Bågskytte 
Magnus Petersson 

Cykel 

Michael Andersson 

Höjdhopp 

Kajsa Bergqvist 


Antalet tennisspelare från varje land har 
till OS i Sydney utökats från tre till fyra i 
singel på både herr- och damsidan. I 
dubbel har varje land rätt att få deltaga 
med ett lag. Varje land får således skicka 
högst fyra men har ett land fler än fyra 
spelare bland de 48 står det dem fritt att 
välja vilka fyra som ska få spela i 
Sydney. Här behöver man således inte 
utgå från spelarnas ranking. 

För svensk del innebär det med utgång 
från den dagsaktuella rankingen att 
Sverige kan välja bland fem spelare på 
herrsidan. 

De aktuella är Magnus Norman (3), 
Thomas Enqvist (24), Mikael Tillström 
(35), Jonas Björkman (35) och Andreas 
Vinciguerra (37). 

På damsidan är Åsa Carlsson just nu 
rankad som nummer 55 men har en klar 
chans att ta en OS-plats. 

Frågan är nu om svesk tennis ska 
försöka spela ihop ett dubbelpar till OS i 
Sydney? 

Ett samspelt svenskt par skulle ha stora 
chanser till medalj. 


Holiday in Scandinavia... 

It is not too early to book now, even if you are travelling later in the year. 
Budget Airfares to Stockholm from $ 1497.-/travel with SAS from $ 1747.-. 

Call Laila Björnsson under (07) 3209 3444 

for any information on domestic and overseas travel. 

Just remember to ask for 
Specials for Club Members! 

Global Active Travel - Springwood QLD 4127 
Please visit our Web Site: www.uq.net.au/ozetravel to find more great offers. 
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Tom Jones i Brisbane 



Anna Skaffman rapprterar: 

Fredagen den 19 Maj var jag och min 
nyblivne make på konsert. Vi for till 
Brisbane Entertainment Centre för att 
beskåda en legend i dess allra poppigaste 
form. Med sina snart fyllda sextio år var 
Tom Jones oslagbar och i högform. Som 
en av de ytterst få damer under de trettio 
möttes jag av misstänksamma blickar och 
ögon som sade: Vik Hädan, flicka lilla, 
detta är för mogna kvinnor! 

Jo, man kände sig lite i minioritet tills 
man kom in bland de stora folksam¬ 
lingarna. Alla åldrar var representerade, 
de flesta i sina kortaste, tightaste, och 
mest utmanande utstyrslar. De äkta män 
som lunkade med tittade storögt på sina 
kvinnor som för en dag förvandlat sig till 
raffiga donnor och ylande tonårsflickor 
om vartannat. 

De män som var med gjorde sitt allra 
bästa för att vara lugna, städade och 
manligt samlade. Egentligen handlade 
det mest om att mannen som stod nere 
på scen med sin röst, sina höftrörelser 
och sin testosteronstinna närvaro golv- 
ade de flesta. Kvinnor skrek, män 
suckade och trosor flög. Undertecknad 
hade helt klart varit angelägen att kasta 
ett par själv men satt ganska otillgängligt 
till så det får sparas till nästa gång. 
Dessutom vete sjutton om jag hade vågat 
mig ner bland hormonstinna damer i 
sina bästa år! 


Det är ett under att se dessa trosor fara 
runt i luften, upp på scenen och landa på 
Mannen med stort T. Riktigt alla par 
hamnade dock inte hos Mannen utan en 
del landade på säkerhetspersonal, staket 
och ljudanläggningar. Enligt obekräftade 
uppgifter har han samlat ihop 3. 200. 053 
stycken trosor. Efter fredagens konsert 
var han ett tiotal trosor rikare. 

Det tog ett tag innan publiken kom igång 
på riktigt, de nyare låtarna mottogs med 
blandad entusiasm, det var kanske en 
uppvärmning innan de mera kända Tom 
Jones bitarna. Med "Delilah" skreks det, 
med "Green, Green Grass of Home" så 
skreks det ännu mer och vid "It's not 
Unusual" så fylldes hela salen med vilda 
tjut och flygande trosor. 



Det finns inte många artister som Mr 
Jones i världen idag. Att få lyssna till en 
sann kung är en fantastisk upplevelse. 
Det är med absolut professionalism som 
Tom Jones uppträder. Han har en röst 
som överträffar finliret på CD varianten, 
och han håller ett tempo som får de flesta 
att verka gamla och slöa. 

Utan att vilja uppröra någon så får jag 
nog sammanfatta kvällen med att alla vi 
kvinnor betedde och kände oss som 
kvigor på grönbete. Vad männen 
beträffar så var de mycket väl medvetna 
om att där fanns bara en tjur, tjuren från 
Wales. 
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Bröderna Sundberg 

Inledning till 
en serie om 
Bröderna Andreas 
och Olle Sundbergs 
strövtåg i Queensland 
, på 1800talet" 

v f 

^ På 1870 talet rådde något av 
en Queenslandfeber i vissa delar 
av Sverige. I några tidningar annon¬ 
serades om reseförmåner till Queens¬ 
land där man funnit nya guldfält. 
Guldtillgångar i andra delar av 
Australien och i USA hade en tendens 
att sina. Följaktligen anlände nya för¬ 
hoppningsfulla guldgrävare däribland 
även svenskar till Queensland denna 
tid. Många med guld i blick, drömm¬ 
ande om fynd och välstånd. 


Guldletande var förenat med umbäran¬ 
den och oftast besvikelser. Det krävdes 
en god portion av fysisk styrka i kom¬ 
bination med uthållighet, envishet och 
förmåga till anpassning att kunna 
försona sig med de kärva förhållanden 
som rådde i vår tropiska del av 
Australien. Man sprang liksom inte 
riktigt rakt på rikedom på stubinen! 


Föga anade de flesta, som anlände i 
samma veva som bröderna Sundberg, 
att det rådde ostabilitet och allmän 
lågkonjuktur i Australien vid denna tid. 
Resultatet var svår arbetslöshet inom 
alla områden. Några som kom hade i 
bagaget en allsidig kunskap om jord¬ 
bruk, kanske från karga steniga tegar i 
Småland. Här möttes man av vida 
bördiga grönskande fält, mera lätta att 
röja och bearbeta. - Men man var 
förmodligen illa informerade om hur 
nyckfullt och förrödande det australi- 
ensiska klimatet, med långa torr¬ 
perioder, kunde vara i jämförelse med 
det mer stabila europeiska. - Flera kom 


hit fattiga och försvann besvikna här¬ 
ifrån tomhänta. Några dukade under, 
drabbade av sjukdom. 

Men för andra som arbetade extra hårt 
och ambitiöst i någon, vilken som 
erbjöds, yrkesgren och målmedvetet 
samlade ett startkapital och större er¬ 
farenhet av det nya landet kunde dröm¬ 
marna gå i uppfyllelse. Man lyckades 
så småningom finna guld och i andra 
sammanhang ädla stenar. Naturligt nog 
ville man ej avslöja fynd, fyndplats 
eller storleken av nyvunnen rikedom. 

Samma mönster gäller alltjämt. Här 
finns trots allt fortfarande guld och 
ädla stenar att hämta för en idog, och 
en möjlighet att bli 'stenrik' i en 
handvändning. Varför inte med hjälp 
av en modern metalldetektor. Om de 
sedan länge etablerade guldfälten inte 
längre ger en vinst för en amatörletare 
kan han ha tur att ute i buskarna nära 
nog snubbla över en gulklimp. Landet 
är i sanning vidsträckt. I vissa områden 
har människan aldrig satt sin fot. Det 
gäller att vara nyfiken i en strut. Vara 
på rätt ställe, i rätt ögonblick. Någon 
hittade guld när han skulle gräva för 
att plantera i sin trädgård. - Hustrun 
borde hittat guld för länge sen, som 
hon har planterat och planterat. 

Men tji— 


Nyligen läste jag på Aftonbladets 
internetsidor om den näst största guld- 
klimpen som någonsin snavats över. 
Den förevisas i Perth, och väger 23,22 
kg. Klumpens höjd är 28 cm med en 
bredd på 18cm. Värdet beräknas till 
1.98 millioner svenska kronor. Så halka 
ut i buskarna och sitt inte där att 
försoffas! Här finns säkerligen fler 
klimpar att ramla på... 


Forts, pä sid 12 
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KLM 


Royal Dutch Airlines 

The Reliable Airline 



Genom vårt samarbete med KLM 
kan vi erbjuda marknadens bästa priser. 
Slå oss en signal to check it out... 



Scandinavian 

Travel Service 


40 George Street Brisbane Phone (07) 3229 5631 
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Vi har hört om 'stenletare' av diamant, 
opal, rubin och smaragd. För många år 
sedan var vi själva uppe i Queenslands 
Emerald och provgrävde. Här berättade 
ägaren av gruvan med det träffande 
namnet/Desperado 

Mine', att en av hans flitiga 
gruvarbetande grannar plötsligen 
lämnat både gruva och verktyg i sticket 
efter flera års sökande. Han försvann 
som uppslukad av jorden. - Många år 
senare avslöjades han som en lycklig 
ägare till en välmående pub i London! 
En del människor har lyckan med sig 
att finna. - Andra har otur. Den tredje 
kategorien bekvämar sig att inte ens 
leta... 

Vi moderna tiders emigranter till 
Queensland mår väl av att ta del av vad 
våra förfäder upplevde efter att 
landstigit vid Queenslands kust. Oftast 
efter en helvetisk seglats på flera 
månader från gamla världen till den 
nyaste nya då de anlände till Brisbane, 
och övriga nyvakna kuststäder norrut 
där man inåt landet funnit guld. 

Guldgrävarna möttes av ett nytt in¬ 
ferno vid ankomsten i form av naturen 
inåt landet, hettan, ödsligheten och de 
enorma avstånden. Men övertygelsen 
om att snarast hitta guld manade dem 
till ofta våghalsiga omänskliga kraft¬ 
prov. 

Tack vare jodenruntseglerskan Kristina 
Vogelsang, Mt Tambourine har jag fått 
tillgång till en handskriven kopia av 
"Minnen om Queensland i Australien 
berättade av A E Sundberg". 
Nedskrivna efter hans diktamen 1924 
då han var 79 år gammal. 

Andreas då 22 år, och hans bror Olle 
Sundberg landsteg i Brisbane 1867. Jag 
föredrar att utesluta deras strapatsrika 


sjöfärd på väg till Brisbane. Vi kanske 
är litet sjösjuka efter ovanligt mycket 
maritimt i bladet på den senaste tiden. 

Min förhoppning är att Ni också 
kommer att njuta av de kommande 
enkla berättelserna, av utrymmeskäl i 
bantad form. De ger en ytterligare 
insikt i hur det kunde vara att förr i 
tiden ta nappatag med Queensland. 
- Må vi värna om skildringar som 
dessa. 

Ulf Hjertquist 


På luffen i Queensland 1867. 

"Vi lämnade skutan efter den långa 
seglatsen från Europa, lyckligt fram¬ 
komna till Brisbane. Vi tänkte vi skulle 
vandra upp genom landet till ett 
guldfält omkring 10 svenska mil från 
Brisbane, men vi kom på fel väg så när 
vi gått ungefär 10 mil var vi ändå 
längre från guldfältet. Då bestämde vi 
oss för att fortsätta upp genom landet 
för att söka arbete. Vi hade med oss 
mjöl, te, socker och litet saltat torkat 
kött i ryggsäckar vi gjorde av våra 
filtar, som vi också använde när vi sov i 
skogen om nätterna. 

Vi gick 4-5 svenska mil om dagen. Så 
där var annan var tredje dag träffade vi 
på en stuga. Där gick vi in och frågade 
oss för var det fanns några stora 
fårstationer. Efter en vandring på 
ungefär 35 svenska mil, fick jag an¬ 
ställning på en fåravelstation. Min bror 
Olle fortsatte vidare upp genom landet. 

På fårstationen stannade jag i 14 dagar. 
Då ville ägaren att jag skulle valla en 
flock på bortåt 2500 får ute i vild¬ 
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marken, långt borta från huvud¬ 
stationen. 

Jag betackade mig för det jobbet och 
vandrade tillbaka till Brisbane. Kokade 
mig en kopp te på kvällen och en på 
morgonen och åt det jag hade av mat, 
om jag ens hade någon. Under tre 
dagar levde jag på endast te utan 
socker. Jag gick mina 5 mil ändå. Jag 
träffade på fem skadebitna får på 
vägen, rivna av dingos, men då hade 
jag tappat min kniv. Kanske var det tur. 
Det var mycket stränga straff på att 
stjäla eller slakta ett får. 

Vattendrag träffade man på ibland, förr 
eller senare på dagen. Där slog man sig 
ner, gjorde upp eld och fyllde sin 
vattenflaska för att ha med sig på 
vägen, annars löpte man risk att förgås 
av törst. 

När Olle och jag skildes åt på 
fårstationen, kom vi överens om att 
Olle skulle skriva till mig så jag fick 
veta var han fanns. Men när jag 
lämnade fårstationen, mötte jag en ox- 
fösare som körde en lastkärra och han 
träffade senare Olle och talade om för 
honom att jag gått tillbaka till Brisbane 
igen. 

Kommen tillbaka till Brisbane sökte jag 
få ett jobb någonstans, men inget arbete 
fanns att få. Landet var insolvent. Alla 
offentliga arbeten var slut eller ned¬ 
lagda, alla arbetare avskedade och i 
huvudstaden var fullt uppror. Alla 
rallare och arbetslösa slöt sig då 
samman och fordrade att regeringen 
skulle ge dem arbete. 

Borgmästaren stod på rådhustrappan 
och läste upprorslagen för dem och den 
lilla armen som fanns var samlad. 
Soldater stod med laddade gevär och 
påskruvade bajonetter. När lagen var 


uppläst skingrades folket. Själv tog jag 

rocken på armen och gick upp på ett 
högt berg för att se om det fanns några 
bondgårdar utigenom. Jag tyckte mig 
se gröna trädgårdar, så jag knallade 
mig iväg och fortsatte åt det hållet. - Då 
hade jag bara varit i Brisbane en natt... 

På vägen från Brisbane mötte jag en 
man som jag frågade om det fanns 
några bönder i närheten. Han svarade 
mig att ungefär 12 engelska mil utifrån 
stan finns en by med 12-14 familjer, och 
några kör med tre kärror före dig. Går 
du ikapp dem får du nog reda på om 
det där finns arbete att få. 

Jag lyckades inte gå ikapp dem men det 
fanns ett värdshus där de skulle in och 
ha sig en avskedsknaber grabbarna. Jag 
gick då förbi och satte mig på en sten 
på andra sidan värdshuset och gick 
upp till den förste som kom och fråg¬ 
ade om han behövde någon arbetare. 
Han frågade vad jag kunde för något 
och jag svarade, allt vad som tillhör 
lantbruk. 

Då frågade han om jag kunde mjölka 
och jag svarade nej, men jag kan lära 
mig. Då berättade han, att han hade en 
son som hade mejeri och en större 
kreatursfarm och att de behövde en 
gosse. Detta var på en lördagsefter¬ 
middag. Jag sade att jag kunde komma 
ut på söndag och tillträda platsen, men 
helst ville jag följa med genast. Men 
han sade att jag måste ha några andra 
kläder. 

Jag berättade då att jag var skyldig half 
crown på hotellet där mina kläder var 
och att jag inte kunde komma tillbaka 
dit förrän jag förtjäntat dessa pengar 
och kunde betala. - Sitt upp och följ 
med nu då sade han. 
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Söndag var jag fri och solade mig och åt 
vindruvor i trädgården. 

Måndag morgon börjades arbetet med 
att rensa en beteshage fri från buskar. 
Tisdag förmiddag samma arbete. 

Tisdag middag skulle äldste sonen in 
till stan för att hälsa på sin fästmö. 

Då fick jag order att plöja i hans ställe. 
Som jag aldrig haft hand på en plog 
förut, sade jag att deras plogar var olika 
våra och bad honom köra några vändor 
för att visa mig, sedan fortsatte jag 
ensam och plöjde hela eftermiddagen 
utan att rasta. 

När det led mot skymningsdags tog jag 
in hästarna i stallet, borstade och 
ryktade dem och torkade av dem med 
halmviskor och gav dem vatten. När 
ägaren kom hem på kvällen gick han 
genast och såg efter hur mycket jag 
hade plöjt och därefter som en pil in i 
stallet för att se hur hästarna såg ut. 

Han sade inget förrän följande morgon, 
då bad han mig fortsätta med plöj¬ 
ningen, men inte ha så bråttom, utan 
låta hästarna vila i vändningarna, för 
jag hade plöjt mer på en halv dag, än 
hans son på en vecka. Då jag sade att 
jag ej överansträngt hästarna sade han 
att det såg han nog, men i alla fall, ej ha 
så bråttom. 

På onsdagsmiddagen kom äldste sonen 
för att hämta mig, men bonden svarade 
honom, att den här pojken behåller jag 
själv..." 


Ännu inget guld... 

"Ormar fanns det gott om. Nästan alla 
ormar därute var giftiga, så när som 
pytonormen som kramar ihjäl sina 


offer. Den är ju också stor som en boa- 
orm. 

När jag var hos bonden var det första 
jag gjorde på morgonen när jag vaknat, 
att se efter orm. Ofta hängde en eller 
två ormar i läkterna i taket. Huset var 
ett långt envåningshus med matsal i 
ena ändan, därnäst de gamles 
sängkammare, innanför den låg pojk¬ 
arnas rum och därbortom flickornas 
rum. Köket låg på andra sidan mat¬ 
salen. Stallet, logen, lada och vedbod 
fortsatte i samma länga efter dotterns 
rum. 

Huset var klätt med vildvin. Mellan 
taket och väggarna var en öppning på 
tre fyra tum för luftväxlingens skull. 
Någon vind fanns inte. Väggarna gingo 
direkt upp till taket som i en rygg¬ 
åsstuga. 

I vildvinet slingrade ormarna upp. 
Varje morgon var att titta efter ormar i 
läkterna. - När sonen kom ut om 
morgnarna brukade jag därför allra 
först säga till honom om där var ormar. 
Så hjälptes vi åt att få ner dem med ett 
par högafflar och slå ihjäl dem med 
klubbor. 

Flickan i huset hade en katt med två 
små ungar, De hade sin bädd under 
stolen där hon brukade sitta när hon 
klädde av sig om kvällarna. När hon nu 
böjde sig ner för att titta på dem fick 
hon till sin fasa se en stor orm som 
slingrat sig kring stolsbenet, klämt ihjäl 
båda kattungarna och övergjutit dem 
med grönt slem. Den ene ungen hade 
han till hälften svalt. Flickan kom ut 
med ett förfärligt skrik. Vi slog ihjäl 
ormen och slängde ut den och sen gick 
var och en till sitt och lade sig igen. 

En afton när vi satt och pratade runt 
matsalsbordet kom sonen in med ett 
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par långa räkningar. Jag summerade 
ner den och fann att han räknat ifrån 
sig 3 shilling och 6 pence. Räkningarna 
hade han gjort i ordning för sin 
mor, som höll en liten diversehandel. 

Jag visade honom att det var fel, han 
räknade då om den och såg att jag hade 
rätt. Då husbonden hörde detta utbrast 
han: "Kan Du korrigera min son, som 
fått så god skolutbildning." 

Några dagar därefter frågade han 
huruvida inte jag skulle vilja undervisa 
de två yngsta barnen i räkning och 
skrivning, vilket jag gjorde. Jag höll på 
ett par timmar var kväll, läste, räknade 
och skrev med dem. 

Vid ett samtal längre fram, under en 
middagsrast, frågade bonden mig var¬ 
för jag egentligen kommit till Austr¬ 
alien: "för du är ju inte en vanlig arbe¬ 
tare". - Då förklarade jag för honom. 
Att jag inte var exporterad för någon 
sorts brott eller för dåligt uppförande i 
mitt hemland, utan jag farit hit i avsikt 
att söka min lycka vid guldfälten. 

Då fattade han genast hur landet var 
beläget. - Jag frågade honom om han 
hade något emot hur jag skötte mitt 
arbete. Han svarade: "Nej, tvärt om, 
hade jag inte märkt att du var en duktig 
pojke, hade jag inte behållit dig 
kvar", sa han nöjd och belåten. 

När jag varit där i sju och en halv 
månad fick jag höra av en skepps- 
kamrat, som jag brukade träffa en och 
annan gång, att min bror hade varit i 
Brisbane och därifrån rest upp till 
Rockhampton till ett nyupptaget guld¬ 
fält. 

Jag talade med bonden om detta och 
stannade kvar två veckor till som han 
bad mig. 


När jag lämnade platsen bad han mig 
skriva och låta dem veta hur det gick 
för mig men bad mig att inte bara lova, 
utan att hålla löftet också... 

Sedan reste jag med ångbåt från 
Brisbane till Rockhampton. Därifrån 
gav jag mig av till det nyöppnade guld¬ 
fältet vid Mr Morgan dit jag kom efter 
många vedermödor. Väl ditkommeri 
frågade jag efter bror Olle, men han 
hade då gått in till staden att söka mig. 
Återigen hade vi gått om varandra som 
skett tidigare. 

När han äntligen kom tillbaka var jag 
sjuk i frossa, som jag hade ont av länge. 
Jag arbetade då varannan dag med att 
gräva sanden efter guld, men tyvärr 
hittade jag just ingenting. Ingenting 
som var något att tala om i alla fall. Pga 
sjukdomen kom jag ju inte så långt. Jag 
hade börjat att gräva ut ett schakt men 
kom inte ner till botten. 

Guldet låg alltid ner mot berget. Det 
sjunker ju av sin tyngd igenom sanden. 
Långt senare fick jag veta av en god 
vän att han i det schaktet hittat en bit 
på 425 gram. Guldet var värt ungefär 
3000 kronor kilot så var det närmare 
1500 kronor. Detta hände alldeles kort 
efter vi lämnat. 

Olle vaskade också guld under denna 
tiden, men fick just inget han heller, så 
vi levde på de lilla pengarna vi 
sparat..." , ___ 

iEARED MOTORS 
AND 

t>EED REDUCERS 

Phone 07 3277 8066 
Fax 07 3875 1013 
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Konsulat-prat 

Mitt namn är Charlotte (Lotta) Rees 
och jag jobbar som konsulatbiträde på 
Sveriges honorära konsulat i Brisbane. 
Jag har med mycket stort intresse läst 
om Svenska Kyrkan, Svenska Lördags- 
skolan och den nya styrelsen för 
Swedes Down Under. 

Jag tänkte att det kunde vara intressant 
för Queensländarens läsare att även få 
reda på vad som händer Svenska 
konsulatet i Brisbane, d.v.s vem och 
vad vi kan assistera med. 

En svensk ambassad representerar 
Sveriges regering i ett annat land. 
Ambassadens konsulära avdelning kan 
bistå Svenska medborgare. Sveriges 
ambassad i Australien ligger i Can- 
berra. Numera är de flesta konsulaten 
honorära, d.v.s konsuln är en lokalt 
verksam svensk eller utlänsk med¬ 
borgare, som bl.a. bistår svenska 
medborgare i nöd. Sveriges honorära 
general konsulat ligger i Sydney, det 
fins ett honorär konsulat i varje 
delstat, Brisbane, Melbourne, Hobart, 
Adelaide, Perth, Darwin och ett extra 
iCairns. 

Konsulatet är ambassadens ombud för 
pass-,körkort-och utlänningsärenden. 
Detta innebär att en svensk medborg¬ 
are kan ansöka om pass och körkort 
genom oss. Man kan också vända sig 
tilloss vid namnändring vid giftemål 
själv..." * * av nv födda 

. och 

_ ökas 

Ännu inget guld... is av 

vissa 

"Ormar fanns det gott om. Nästaen. 
ormar därute var giftiga, så när 
pytonormen som kramar ihjäl el av 

nska 


medborgare som behöver assistans. 
Hjälp till självhjälp,är en stor del av 
vårat bistånds arbete. Detta kan bestå 
av råd om hur du överför pengar från 
Sverige, hänvisning till advokater, 
läkare eller tolkar, kontakt av anhöriga, 
via UD, i en nödsituation. Konsulatet 
har också kontakt med lokala myndig¬ 
heter i de biståndskonsulära ärenden 
där polis- och immigrationsmyndig- 
heterna är inblandade. 

Förfrågningar om australiska visum/ 
tillstånd besvaras av departement of 
Immigration and Multicultural Affairs, 
vilket är en australisk myndighet. Vi 
kan inte assistera med uppehålls¬ 
tillstånd, arbetstillstånd och turist 
visum för Australien. 

Svenska konsulatet i Brisbane flyttade 
till Fortitude Valley i januari, 2000. Var 
god se baksida av Queensländaren för 
kontakt detaljer. För mer information 
ring oss gärna. 

Charlotte Rees 


OBS! 

OBS! 

Nästa deadline 

■ ■ 

ar 

Tisdagen 
den 20/6 
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Sjuka journaler 

Redaktören var häromdagen ute på 
nätet och surfade och snubblade över 
en sida med underliga och mycket 
humoristiska läkarjournaler. Jag har 
skrattat så magen krampat. Som 
patient skall man nog tacka sin lyckliga 
stjärna att man inte brukar få läsa sin 
egen journal. Det råder nämligen inga 
tvivel om att man skulle känna sig än 
nervösare och sjukare efter att ha läst 
den då man skulle betvivlat läkarens 
kompetens å det grövsta. 

Det är bäst att hålla fast i (den 
sviktande) tron att svenska läkare vet 
vad de gör. 

•Inget illamående eller kallsvett vid 
ontet. 

•Söker p g a att ha slagit i vänster 
stortå som nästan helt har lossnat. 
Personalen får dock ej dra loss den, då 
det gör ont. 

•Ligger på britsen, påverkad av ont. 

•Har huvudvärk i huvudet. 

•Har mått relativt bra i gipset. 

•Fick dock besked om att hjärtat var 
bra, men att hon skulle återkomma om 
hon blev medvetslös. 

•Poängterar att det är viktigt att 
patienten håller sig ren mellan fotterna. 

•Patienten har mandolinstor prostata. 

•Öron skymtar bleka bakom vax. 

•Detta var de patienter som blev 
liggande på mitt skrivbord. 


Mer lustigheter 

Följande lilla dråpa låter osannolik 
men är helt sann och utspelade sig 
under en kör resa I nordöstra England 
1992. Kören inhystes i ett tiotal olika 
familjer och vid middagsbordet i en av 
familjerna satt Anders, Jenny och 
Matilda. Efter en lite trög konversation 
vill Jenny i slutet av middagen säga 
något artigt, och säger 

- Thank you so much for the dinner. 
The food was really great! Don't you 
agree, Matilda? 

Matilda som under hela resan brottats 
med en förkylning av modell jobbigare, 
har näsan täppt och känner inga 
smaker. Som det ju kan vara när man 
är ordentligt förkyld. Detta får hon av 
någon anledning för sig att försöka 
förmedla, och svarar: 

- Oh yeah, thank you. But honestly, I 
don't know so much about the food, 
because I smell bad and I have a bad 
taste. 
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MIDSOMMAR FESTEN 
ÅR 2000. 


Rochedale South Scout hall 
SÖNDAGEN 18 JUNI ÅR 2000 kl 12.00 -16.00 

DANS RUNT MIDSOMMARSTÅNG med lekar sång och musik. Svenska skolan 

välkomnar alla. 

FÖRSÄLJNING av tårtor, bullar, senap, sill, knäckebröd, kaviar, m.m. Handarbeten, 
målningar, lergodskonst, m.m. 

LOGDANS med "damernas" dans (ingen uppbjuden får neka). KAFFE och LÄSK. 

AUKTIONEN blir en annan av höjdpunkterna med diverse intressanta saker som går 

under "klubban". 

VIKINGARNA kommer att visa er hur man gör mjöd och vapen. Mjöden får ni smaka 
på men vapnen lämnar vi dock i fred. 

Har du en firma, hobby eller tillhör en organisation, vill du personligen skapa nya 
konatakter, HÄR ÄR ERT TILLFÄLLE. Ett extra bord är speciellt för er. Ingen kostnad. 

Swedes Down Under tar också tacksamt emot gåvor och blommor till vår 
BONDAUKTION samt MIDSOMMARSTÅNG. 



BOKA ETT BORD för er försäljning I GOD TID, kostnad endast $10! 


Förfrågningar och bokningar ring: 

Stefan Wingdén: 07 3878 2274 
Ann Ståhlman och Jurgen de Voss :07 3349 9515 



Skål ifrån Festkommitén! 
& 

Välkomna på er alla!! 


Rochedale South Scout hall 
21 Rochedale Rd 
Corner Grieve Rd, Rochedale 
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SDU GOLF 


Som vanligt gäller det att ringa och anmäla sig senast onsdagen före 

speldatum. 

Ring SDUs Golfpresident P.O. Nilsson på telefonnummer: 

07-3209 2723 

Nästkommande spelningar : 

28/5 

Windaroo Golf Course 

kl 10.00 

25/6 

Ipswich Golf Course 

kl 08.00 

30/7 

Gailes Golf Course 

kl 07.30 

27/8 

24/9 

Hills International 
(Ej fastställt) 

kl 11.30 

24/10 

Mc Leods 

kl 08.00 

26/11 

Sanctuary Cove Res. 

OBS! Kom i tid! 

Och Ring i tid!!! 

kl 08.04 


Undervisning i Svenska 

Sw/iska Lön/alssk®lafl 


Nasareth Lutheran Church, 

12 Hawthorne St. Wooloongabba 

Lördagar: 09.00 - 11.00 
Tisdagar: 16.00 - 18.00 

Skolan är öppen för barn mellan klass 1 till 12 

Föräldrar med yngre barn kan naturligtvis sluta upp för samvaro och 

aktiviteter. 


Falk@mna! 


För information och inskrivning ring: 
Marika Andersson 07 3822 1303 
Anne Gribble 07 3345 7150 
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Nyheter från Sverige 

Pierre Schori ny FN-ambassadör 

Från TT 

Sedan i januari har rykten surrat om att 
Pierre Schori till sommaren skulle bli 
Sveriges nya FN-ambassadör, efter Hans 
Dahlgren som kommer hem och blir 
UD:s kabinettssekreterare. 

På torsdagen blev utnämningen klar, 
men enligt uppgift till TT först på 
eftermiddagen och sedan regeringen 
hållit ett andra sammanträde. 

Genom sin långa erfarenhet som 
kabinettssekreterare och biståndsminister 
anses den 61-årige Pierre Schori ha 
utomordentliga kvalifikationer för upp¬ 
draget som svensk FN-ambassadör. Men 
under den period som ryktet om hans 
utnämning florerat har socialdemo¬ 
kraterna liksom Schori själv tillbakavisat 
uppgifterna. På senare tid har han dock 
låtit hälsa att han varken dementerar 
eller bekräftar uppgifterna om utnäm¬ 
ningen. 

Pierre Schoris uppdrag som gruppledare 
för de socialdemokratiska EU-parlament- 
arikerna väntas nu gå till Anneli Hulthén 
från Göteborg som stod på andra plats på 
partiets lista till EU-valet 1999. 

Schoris plats i parlamentet erbjuds sann¬ 
olikt riksdagsmannen Hans Karlsson från 
Örebro, som står närmast på tur för att 
bli ersättare. 

I flyttkarusellen återfinns dessutom 
toppdiplomaten och kabinettssekreter¬ 
aren Jan Eliasson som blir Sveriges 
ambassadör i Washington i sommar. 

Det var på torsdagskvällen oklart varför 
ett extra regeringssammanträde krävdes 


för att utnämningen - som i praktiken 
varit klar länge - skulle komma till stånd. 
Men den 

väntade efterträdaren i EU-parlamentet 
Hans Karlsson var mycket förvånad när 
TT talade med honom på torsdags¬ 
kvällen: 

-Jag fick tidigare en tydlig hint att 
punkten med Schoris utnämning 
hade tagits bort från dagordningen till 
dagens regeringssammanträde. 


Bron har ännu inte skapat 
några jobb 

Regeringen vill samordna svensk och 
danska specialistsjukvård. 

Det sade Lars Engqvist efter regeringens 
sammanträde i Malmö på torsdagen. 
Han sitter med i den Skånegrupp om tre 
statsråd som Göran Persson utlovade i 
sitt förstamajtal och detta var den första 
nyheten från gruppen, 

- Att regeringen sammanträder i Malmö i 
dag är för att markera den vikt som vi 
tillmäter Skåneregionens utveckling för 
hela landet, sade Lars-Erik Lövdén som 
är den andra i Skånegruppen. Den tredje 
är Ingegerd Wärnersson. 

Skåne växer så det knakar, men 
regeringen är ändå oroad av att den 
svenska sidan ska halka efter Köpen- 
hamnsregionen när bron öppnar 1 juli. 
SEB:s senaste Öresundsbarometer, som 
presenterades i onsdag, ger fog för oron. 
Produktionskurvorna pekar uppåt lika 
muntert på båda sidor om Öresund. Men 
till skillnad från Köpenhamnsområdet så 
följer inte kurvan för antalet anställda 
Fortsättning på sid 24 
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Cq Pen 


Reads most European text 



A stroke of genius 

Read and scan text. SAve it, process it and 
transfer it to your PC cordlessly 




RRP. 

$699 


iC Pen is a fantastic, new device that saves and 
'processes printed information. Just yesterday you 
ihad to cut and paste, or retype information. Today, 
iyou can use the C Pen to read the text directly into 
•its memory. 

jSimply hold the C Pen in your hand and drag it over the lines you want to 
collect. 

|The C Pen reads and collects the information. When you want to work 
(further with the information you have collected, simply transfer the files 
icordlessly to your PC for further editing. 

jc Pen weigh less than 100 grams and fits into your pocket, so you can carry 
it where ever you go. 

i Research shows that C Pen users save an average of 50 minutes per week. 

As a special offer for Club Members, we will throw in an actysis 
infrared adapter valued at $118.75 with every pen sold. So wnen 
you contact us, remember to mention Queensländaren. 

Recommended Retail Price $699.00 
For more information on C Pen 

www.swe-tech.com.au 


Swe-TECH Pty Ltd Level 2, 303 Adelaide Street Brisbane. QLD 4000 
Telephone07 3220 0388 Facsimile: 07 3221 2241 
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2000 



THE. HEW VOLVO SM 
THE WORUH HÖST 

EKEIIIH6 SBfE IHOltE 


Fortfarande en av de 
säkraste bilarna i 
världen. 

Nu också en av de 
läckraste. 

Provkör en Volvo idag. 



22 


Air travel with a difference 


Business Class to Europé at levels starting at $3,190. Fly 
Economy Class return from Australia to one of our Asian 
Gateways. Then experience the comfort of SAS Business Class to 
Copenhagen, plus two free flights in Business Class in Europé. 
Enjoy Scandinavian World Cooking, your own personal video 
player with a choice of twenty movies, and much more. 

You may also choose our SAS Europé Special 2000 via Tokyo in 
both directions. Levels start from $1,815 inEconomy Class and 
$3,080 on the SAS Business Combination Fare. 

Scandinavian Airlines offer you a daily and a fast connection via 
one of our Asian Gateways to more than 70 scandinavian 
destinations in conjunction with our partner airlines, Thai Airways 
International, Quantas Airways and Singapore Airlines. 

Please contact your travel agent or SAS on 02 9299 9800 and ask 
for the SAS Business Combination. For more general information 
on SAS, please also see our new Website www.scandinavian.net 


IFs Scandinavian _ 

Scandinavian Airlines 
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med uppåt i Skåne. Sedan 1995 har 
arbetslösheten sjunkit från tolv till drygt 
fyra procent i Köpenhamn. I Skåne sjönk 
den fram till 1998 och stannade på strax 
under åtta procent. Där ligger den kvar. 
Utbildningen är första punkten på Skåne- 
gruppens lista. 

Den relativt höga andelen av 
befolkningen som saknar grundskole- 
kompetens kräver särskilda insatser, sade 
Lars-Erik Lövdén. 

I Rosengård, där regeringen också gjorde 
visit under sin Malmödag, gick 54 pro¬ 
cent av niorna ut höstterminen 1999 utan 
fullständiga betyg. Och av de drygt 11.000 
personer som lever på socialbidrag i Rosen¬ 
gård är minst 60 procent arbetsföra. 

- Där har näringslivet ett stort ansvar. 
Om inte annat så för sin egen utveckling 
borde man rekrytera personal från dessa 
grupper, sade Lövdén. 

Andra centrala frågor för gruppen blir 
bostadsplanering inför den väntade ex¬ 
pansionen, infrastruktur för att inte få 
samma trafikkaos som Stockholm och in¬ 
satser för näringslivets utveckling. 

Efter regeringsmötet blev det bussutflykt 
på bron under ledning av brobyggamas 
vd, Sven Landelius. 

Väl ute på bron rådde skolresestämning. 
Sten Olsson, sakkunnig på stadsråds- 
beredningen, lutade sig över mittgången 
mot Lars-Eric Lövdén och sade: 

- Kommer du ihåg länskongressen i 
Skåne 1989? När det gick till handge- 
mäng mellan broförespråkarna och mot¬ 
ståndarna, och jag fick gå emellan och 
skilja er åt. 


Tidigare diagnos av Alzheimer 

Med ett ganska enkelt ryggmärgsprov 
kan diagnosen Alzheimers sjukdom 
ställas tio femton år innan sjukdomen 
ger några påtagliga symtom. 

- Ju tidigare diagnos och behandling, 
desto fler värdefulla år för patienten, 
säger Niels Andreasen, överläkare vid 
Piteå Älvdals sjukhus, som i dag 
doktorerar på sin avhandling om diag¬ 
nostiken med ryggmärgsprov. Metoden 
används redan på de stora utrednings- 
klinikerna, men nu kan Niels 
Andreasen visa, efter hundratals prover 
på oroliga norrlänningar, att metoden 
är tillförlitlig. Provet från ryggmärgs- 
vätskan visar halterna av två äggvite¬ 
ämnen som har betydelse vid sjuk¬ 
domen. Sänkta halter av amyloid och 
förhöjda halter av tao är ett säkert diag¬ 
nostecken som alltså kan ses långt 
innan sjukdomen ger sjukliga symtom. 

Men är det lämpligt att ställa diagnosen 
så tidigt när det inte finns några riktigt 
bra läkemedel mot sjukdomen? 

- De personer som kommer för 
utredning har redan gått med ångest i 
några år. De vet ofta själva att det är 
något fel med minnet och att de inte 
fungerar som de ska i vardagen. Då ska 
de också ha rätt att bestämma om de 
vill ta testet eller inte och de allra flesta 
vill det. 

- Dessutom är de läkemedel som finns, 
Aricept och Exellon, inte så dåliga. 
Patienterna säger att de tänker och 
fungerar bättre och får mindre bete¬ 
endestörningar och oro. Några studier 
visar att de också fördröjer sjukdom¬ 
sprocessen samtidigt som biverk¬ 
ningarna är mycket beskedliga. 

Med tidig medicinering får man flera 
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goda år, säger Niels Andreasen. 

Däremot förordar han inte någon 
allmän undersökning, utan endast till 
dem som har symtom på minnesstör¬ 
ningar och är oroliga. 

Tidigare diagnosmetoder har haft svårt 
att på ett tidigt stadium se om 
minnesstörningarna beror på en begyn¬ 
nande Alzheimers sjukdom eller om de 
är en följd av naturligt åldrande eller 
depression. 


Flygförbud för Jas 

Om ett tag beräknas flygförbudet för 
Jas-Gripenflygplanen kunna tas bort, 
sedan Flygvapnet och Försvarets Mate¬ 
rielverk, FMV, tillsammans med Saab 
undersökt orsaken till att ett batteri i 
ett plan exploderade på onsdagen. 

När en pilot skulle starta på Malmslätt 
fick han varning att det var något fel på 
instrumenten. Han avbröt starten, 
planet befann sig fortfarande på han¬ 


garplattan, och då har tydligen det 
batteri som svarar för reservkraften 
aktiverats. 

Vad som hände vet man inte 
med bestämdhet men Jan Ahlgren på 
Saab säger att en kemisk reaktion av 
något slag inträffat. 

-Det blev en smäll, explosion låter lite 
för dramatiskt, och batteriluckan 
utlöstes. Det blev rökutveckling och 
teknikerna i närheten ulöste haveri¬ 
larmet och satte igång brandbekämp¬ 
ningen, man visste inte om det tagit eld 
ordentligt. 

Piloten tog sig ur planet och efter 
händelsen läkarundersöktes mekanik¬ 
erna eftersom de kommit i kontakt med 
röken. 

Omedelbart efter händelsen larmades 
Försvarets materielverk och Saabs egna 
tekniker och det första de gjorde var att 
hos försvaret begära så kallat rådrum, 
flygstopp för alla flygplan i väntan på 
att undersökningen ska bli klar. 


Därför är jag medlem i SDU: 

Kryssa för det eller de alternativ som stämmer bäst: 


för att få Tidningen 

löd rrcnrrniT * 

Helsida: Kontakta redaktionen. 
Halvsida: $140 
1/4 dels sida: $80 
1/8 dels sida: $50 

SÄnd gärna bilder samt text till 
redaktionen för korrekt återgivning av 
unnonsmatcrial. 
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VOLVOEXPERT 

LÅT DEN BÄSTE DANSKEN TA 
HAND OM DEN BÄSTE 
SVENSKEN 


RING 

3245 7966 
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A life in limbo 

Temporary Protection Visas for Refugees 

The federal Governmentäs introduction of Temporary Protection Visas 
(TVP) for recently arrived "boat people" has created two classes of 
refugees. TVP holders are being denied government services provided to 
other refugees under humanitarian programs. 

The introduction of TVPs comes at a human cost, as well as placing 
additional burdens on community groups. It also creates an evironment of 
injustice and prejudice in the broader community by portraying the 
refugees as illegal immigrants. This forum is designed to address 
implications for our society and provide an insight into the real stories of 
the refugees who have fled to Australia. 

Please come along and bring your friends 
Speakers include: 

Archbishop Peter Hollingworth AO OBE 

Anglican Archbishop of Brisbane 

Karen Walters 

Anti-Discrimination Commissioner, Queensland 

Ross Daniels 

former International Chairperson of Amnesty International, QUT Human Rights lectu8 

Date: Wednesday May 24 
Time: 6-8 pm 

Venue: City Hall, Brisbane Room 2nd floor, King George Square 
for more info: Mr Joseph Zepeda, ph: 3876 3294 


beredningen, lutade sig över mittgången 
mot Lars-Eric Lövdén och sade: 

- Kommer du ihåg länskongressen i 
Skåne 1989? När det gick till handge- 
mäng mellan broförespråkarna och mot¬ 
ståndarna, och jag fick gå emellan och 
skilja er åt. 


Placera ett 
frimärke 
här och skicka 
svaret till: 

- Dessutom är de läkemedel som finns, 
Aricept och Exellon, inte så dåliga. 
Patienterna säger att de tänker och 
fungerar bättre och får mindre bete¬ 
endestörningar och oro. Några studier 
visar att de också fördröjer sjukdom¬ 
sprocessen samtidigt som biverk¬ 
ningarna är mycket beskedliga. 

Med tidig medicinering får man flera 
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Apropå konfirmation 



Adolf Warkki vill påminna om att 
konfirmationsundervisningen 
startar i augusti 2000. 

För anmälan eller information, 
kontakta gärna 

Adolf Warkki på tel: 3349 4881 
eller 

Christer Stråth på tel: 3208 1725 


Köpes 

Är det någon som har en 
begagnad hundsäng med 
stålram el. dyl. för en medel¬ 
stor hund (Border Collie)? 

Ring Ulla Erlach 

Tel: 07 3376 5297 


Annonspriser 2000: 

11 nummer 

Helsida: Kontakta redaktionen. 
Halvsida: $140 
1/4 dels sida: $80 
1/8 dels sida: $50 

Nflnil gftmu bilder samt text till 
reduktionen för korrekt återgivning av 
nnnonsmaterial. 


Scandinavian 

Travel Service 

2000 

Fira det nya milleniet 
med priser till två tusen. 

Jorden Runt 5 Stop-overs 

$2000 

Skandinavien via Tokyo 
16 / 5 - 31/7 

$2000 

Tel:(07) 3229 5631 
Fax:(07) 3221 9731 
Email: info@aus-travel.com 
Web site: www.aus-travel.com 


Car Cent re 


7 Merrit Street 


VOLVO 


PER SKAARUP 
BILMEKANIKER 
VOLVOEXPERT 

LÅT DEN BÄSTE DANSKEN TA 
HAND OM DEN BÄSTE 
SVENSKEN 


RING 

3245 7966 
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Emigrera idag - inte så lätt! 

Från GP den 6 maj 2000 

Officiellt är det praktiskt taget omöjligt 
för en svensk utan kapital att få arbets¬ 
tillstånd och etablera sig i Australien. 
Inofficiellt är möjligheterna oändliga, 
till exempel: 

•Börja jobba svart (inte att rekom¬ 
mendera eftersom man åker ut om man 
åker fast) 

•Gift dig med en Australier (trevligt 
men var beredd på svårartad 
misstänksamhet från myndigheterna) 


•få sponsorship från ett lokalt företag 
som visar för myndigheterna att just 
den kompetens man besitter är full¬ 
ständigt unik. 

Men striktheten varierar över en tid. 
Just nu finns det tecken på en 
uppluckring. 

Svenskar får samma möjligheter som 
till exempel engelsmän att semester- 
arbeta, det vill säga arbeta tillfälligt. På 
www.immi,gov.au finns allt man 
behövr veta och mer därtill om 
möjligheterna till immigration. 


Svenska Kyrkan 
i Brisbane 

Pastorsexpedition 

& 

Bibliotek 

Öppet tider: 
Tisdagar 15.00-18.00 

4 Larwood Street 
Mount Gravatt 
Telefon (07) 3349 4881 
Kyrkoherde Adolf Warkki 


Per Anders Pagold 

Legitimerad Tandläkare 
B.D.Se. Stockholm 
A.D.E.C. Sydney 

11 Kings Road 
Taringa 

Mottagningen 
38704483 

Hem 

3870 4636 





Caroline Wingdén 

Skönhetsterapeut 


Allt inom 
Skönhetsvård 
Från topp till tå 

37 Donatello Str. 
Fig Tree Pocket 
07 3Ö78 2274 


FÄRSKA KRÄFTOR 
ÅRET RUNT! 

07 5486 7445 



'3& 

SUNSHINE COAST 
AQUA FRESH 
QUALITY FARMED SEAFOOI 




Den 19/5 

Kostade 1 Australien dollar 
5,22 svenska kronor 
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Proud supplier of fine ceramic tiles to the 
Danish Club ”Heimdal” and always happy to 
supply the Scandinavian community at 
discount prices. 

Trading Hours: 

Mon - Fri 7.30 am - 5.00 pm 
Thursday 7.30 am - 9.00 pm 
Saturday 7.30 am - 4.00 pm 
We Deliver - Anywhere 
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SWEDISH Church 
in Brisbane 

Välkommen till Kyrkan i Juni! 

Gudstjänst på svenska med underbar musik. 
Ungdomsgruppen spelar. 

(Service in Swedish with wonderful music.) Stefan Bergmark, 
pastor i svenska kyrkan i Melbourne kommer att leda gudstänsten. 
Vi ser med spänning fram emot några sommarsånger framförda av 
svenska lördagsskolan. 

Var: (where) I församlingshemmet bredvid Nazareth Lutheran 
Church, 14 Hawthorne str., Woollongabba 

När: (when) Söndagen, den 4.6.2000 kl. 18.00 

Efter: (after) Vi dricker kaffe, pratar och byter tidningar. 

We drink coffee, talk and exchange Swedish magazines. 

Kyrkan bjuder på kaffe och kaffebröd samt läsk till barnen den här 

gången. 


Svenska Kyrkan har gudstjänster l:a Söndagen i varje månad 
kl.18.00. (Swedish services are held on the !st Sunday of every 
month at 6 o 1 clock p.m.) 

Mer information, ring Kyrkoherde Adolf Warkki, 
Swedish Lutheran Church, 

Tel: 33 49 48 81. 


Vi Ses i Juni! 


Queensland aren Juni 2000 


Apropå Grattis sidorna. 

Eftersom grattis sidan har fått kritik 
och mÄnga röstar har hörts om att det 
borde vai.i uj>|* till födelsedagsbarnet 
att tala om dall man vill ha sin födelse 
dag l tidningen, wå har denna sida 
tagits bort 

Redaktionen Itai löi övrigt ej den 
information hll li.nula dar födelsedagar 
och dyl 1 1* t Ii ni n I Mi löf ber jag att de 
som vill ha Mn dag |»nhlleerad skriver, 
mailarellei ung» i m idl tidningen. 

Om någon medlem I*.inner sig illa 
berörd övei ull m löilelsedag ej var 
med i förra inmm i, ellei i detta så ber 
jag att ni i< l- o In narnn, ålder och 
datum så Iihiiiim i del In i efterhand 
lagom till n.va.i nmmmi 


Hagbard Hmulfnst 



Hälgo Älg 




n 






Bröllop 

o 

pa 

svenska 

Stig R. Hokanson 

Borgerlig 

Vigselförrättare 

också borgerliga dop & 
begravningar 

17 års erfarenhet - er trygghet 


Ring och boka 

3209 9172 

Mobile 0412 691419 
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HUR MYCKET VET DU OM SVERIGE? 

Syrénen 

är en tidsskrift för utlandssvenskar som 
liksom Du vill bibehålla sitt svenska 
språk och förnya sina kunskaper om 
hemlandet. 

Det senaste året har vi publicerat en 
lång rad artiklar, romanutdrag, noveller 
och intervjuer. Ett urval: 

- På cykel i Wilhelm Mobergs Småland 

- Konfirmation idag: Religiös vs 
Borgerlig 

- De finska krigsbarnen - gjorde vi rätt? 

- Älskad psalm författarinna: 

Lina Sandell 

- Utvandringen från Nås till Jerusalem 

- Snickra din egen gustavianska möbel 

- Det personliga brevet: Brev 
1850-1970 

- Vad gör ett ”byalag”? 

-Diplomatlivets prövningar: Intervju 
med vår ambassadör i Canberra 

Syrénen kommer ut varannan mån. i 
lättläst A4-format. Foto och teck - 
ningar illustrerar artiklarna. 

Prenumerera nu och Du kan vinna 
ett fint svenskt bokpris! 


Ja, jag vill prenumerera på Syrénen och skickar årsavgiften 
på $43 per check/money order till Syrenens Redaktion, 
144 Cottenham Ave, Kingsford NSW 2032 

Namn:_ 

Adress:_ _ 

_Postkod:_ 

Tel:(_)_ 


Svenska Radio Programmet 
från SBS Radio 93.3 FM. 

Lars-Erik Johansson & 

Johan Gabrielsson 

Lördagar 16.00 - 17.00 


Svenska Konsulatet 

Cairns 

132 Grafiton Street, Cairns 
Telefon (07) 4031 4722 

email: 

cnsbusntr@intemetnorth.com.au 

Kontorstid: 

Mo - Fri: 
10.00-16.00 
Konsul: Dennis Howe 

Svenska Konsulatet 

Brlsbane 

K Tower 2:nd Floor 
P.O. Box 101 
269 Wickham Street, 
Fortitude Valley, QLD 4006 

Postadress: 

Consulate of Sweden 
K Tower 
Fortitude Valley, 

QLD 4006 

Telefon (07) 3250 1571 
Telefax (07) 3250 1515 

Kontorstid 
Må - Fre: 

08.30- 13.00 























